
Logatherm WLW186i AR E
Check-list pour l'installation. 

Pompe à chaleur air/eau

Heating systems
with a future.
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Conditions générales Contenu de la livraison Installation

Principaux avantages de Logatherm WLW186i AR E :

Choix des puissances (A-7/W35)

	■ montage facile et rapide dans une maison individuelle ou à deux logements
	■ possibilités de combinaisons individuelles avec des ballons d’eau chaude et  
des ballons tampons pour répondre à tous les besoins
	■ adaptation progressive aux besoins en chauffage (fonctionnement modulant)  
avec fonction de refroidissement

	■ 5 kW (monophasé)
	■ 7 kW (monophasé)
	■ 10 kW (triphasé)
	■ 12 kW (triphasé)

Solution système de 
pompe à chaleur avec 
Logatherm WLW186i AR E
Le système Logatherm WLW186i AR E se compose d’une unité hydraulique intérieure et d’une unité à poser à l’extérieur 
qui fonctionne avec le frigorigène naturel R290. Tous les composants sont facilement accessibles et rapides à installer.  
Des conduites hydrauliques permettent de raccorder l’unité de pompe à chaleur à l’unité hydraulique.  
La Logatherm WLW186i a été pensé de manière à créer un système approprié en combinaison d’une multitude de  
ballons d’eau chaude et de ballons tampons ainsi que de kits de circuits de chauffage. 

2  |  Solution système de pompe à chaleur – Introduction
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2. Variantes d’installation et distances minimales

1. Prestations et domaines d’application
Le système Logatherm WLW186i AR a été conçu pour les maisons individuelles ou mitoyennes, selon la charge ther-
mique nécessaire (en W/m²)*.

*� La distance peut être réduite sur un côté ainsi que  
 devant ou derrière sur la base de la distance minimale.

Variantes  
d'installation

Distances minimales / Zone de protection

Installation accolée à la façade

Installation dans un angle de mur

A = 1'000 mm
B = 2'000 mm

Évaluation juridique du niveau 
sonore selon Cercle Bruit :
scannez le QR code pour 
accéder directement au  
calculateur de niveau sonore.

Charge thermique du bâtiment EH100 (40 W/m²) EH55 (30 W/m²) EH40 (25 W/m²)

150 m² 200 m² 250 m² 150 m² 200 m² 250 m² 150 m² 200 m² 250 m²

U
ni

té
 d

e 
P

A
C

Logatherm WLW186i-5 AR (5,4 kW)**

Logatherm WLW186i-7 AR (6,7kW)**

Logatherm WLW186i-10 AR (9,6 kW)**

Logatherm WLW186i-12 AR (11,6 kW)**

  * Tenir compte du supplément pour l’eau chaude : env. 200 W par personne    ** Puissance de chauffe pour A-7/W35 
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4. Montage au sol – Dalle de fondation/Semelle filante pour l'unité extérieure Logatherm WLW-5/7 MB AR.
Pour un montage au sol avec une dalle de fondation ou une semelle filante, il convient de tenir compte de l'épaisseur 
de la fondation, du sol sur lequel elle repose, ainsi que de la protection antigel selon les normes et exigences locales en 
matière de technique de construction.

≥ 50 ≥ 50 ≥ 50 ≥ 50

≥550 ≥100

≥800
≥500

≥500

Semelle filante

Dalle de fondation Semelle filante

Conduits de frigorigène
CAN-Bus

Source d’alimentation électrique

Traversée de 
façade

≥0≥0≥0≥0

Vu
e 

de
 fa

ce

Sol

300

Largeur de 
l'installation ≥ 1'600

Console 
murale

Support en 
caoutchouc

Montage 
mural

Montage au sol
(sans socle de  
montage)

3. Montage.
L'unité extérieure Logatherm WLW MB AR peut 
être posée au sol sur une fondation adaptée ou 
suspendue au mur extérieur. 
Les conduites d'alimentation passent à travers 
l'enveloppe du bâtiment à l'aide d'un fourreau. 
Distances minimales en mm.
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e 
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 d
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s

Tubage 

Lit de gravier

1  Dalle de fondation
2  Écoulement de l'eau de condensation (KG100)
3  �Tubage (par ex., Ecoflex Thermo Twin HP) pour 

les raccordements électriques et hydrauliques 

1  Semelles filantes
2  Écoulement de l'eau de condensation (KG100)
3  �Tubage (par ex., Ecoflex Thermo Twin HP) pour 

les raccordements électriques et hydrauliques
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Exemple

Paquet Désignation

1 Logatherm WLW-5/7 MB AR

2 Logatherm WLW186i-12 E

3 Module WIFI MX300

Pos. Désignation

4 Chauffe-eau

5 Kit de raccordement de sonde, Ø 6 mm

6 Robinet à bille Logafix ½"

Pos. Désignation

7 Ballon tampon

8 Robinet à bille Logafix ½"

Composants de la pompe à chaleur

Composants du chauffe-eau

Composants du ballon tampon

Contenu de la livraison.
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Pos. Désignation

9 Circuit de chauffage Logaplus HS25/6 BU

10 Logaplus HSM25/6 MM100 BU

11 Kit de montage mural pour 2 circuits de chauffage WMS 2

12 Distributeur de circuit de chauffage HKV 2/25/25

13 Dispositif de contrôle de la température TB1, de 30 à 60 °C

Pos. Désignation

14 Séparateur de boues et de magnétite Logafix 1", avec isolation

15 Séparateur d’air Logafix 1", avec isolation

Pos. Désignation

16 Vase d'expansion Logafix

17 Vanne à capuchon Logafix

18 Câble de CAN-Bus 

19 Pack d'installation INPA 

20 Télécommande système RC220 

Composants du circuit de chauffage

Accessoires

Accessoires requis

2. Unité extérieure
Ces composants  
servent au  
montage de  
l’unité extérieure.

3. Unité intérieure
Ces composants servent au  
montage de l’unité intérieure.
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Chauffage du condensat (en option)               

230V AC

230V AC

WLW MB AR

MX300

XCU-HY

PW2

PC1T1

T T

PC1

TC1

MC1

MD1

VC1
MM100

T T

MD1

MD1

T0

TW1

CAN-Bus

RC220 

WLW186i-12 E

VL1

VW2 

Ballon d'eau chaudeBallon tampon

400V 3N AC (WLW186i-12 E)
230V 1N AC (WLW186i-12 E)

230V 1N AC (WLW MB AR)

Schéma 
d’installation

Installation.
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Pos. Composants Raccordement Type de câble Taille du câble (en mm²)

1
Unité extérieure  
Logatherm WLW MB AR

XCU HP
Câble de CAN-Bus  
(p. ex. LIYCY (TP) blindé)

2 x 2 x 0.75  
(longueur max. 30 m)

2 Sonde de température extérieure T1 XCU HY J-Y (ST) Y 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

3
Sonde de température du ballon 
d'eau chaude TW1 

XCU HY J-Y (ST) Y 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

4 Pompe à eau chaude PW2 XCU-HY2 / XCU-SEH H05VV-F 3 x 1.5 (1 x 10 A)

5
HS25/6 (pompe du circuit de  
chauffage PC1)

XCU-HY2 / XCU-SEH H05VV-F 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

6
HSM25/6 MM100 (pompe du circuit 
de chauffage PC1, mélangeur VC1)

XCU-HY2 / XCU-SEH H05VV-F 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

7
Dispositif de contrôle de la  
température TB1

XCU HY J-Y (ST) Y 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

8 Télécommande RC220 XCU HY J-Y (ST) Y
2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75) 
(longueur max. 100 m)

9
Sonde de condensation MD1(en 
option pour le mode refroidissement) 

XCU HY J-Y (ST) Y 2 x 2 x 0.60 (0.50…0.75)

10
Unité extérieure Logatherm  
WLW-5/7 MB AR

XCU HP,  
tableau secondaire

H07RN-F, 230 V, unité extérieure (mono-
phasé) H07RN-F, 230 V, chauffage à 
condensation (monophasé)

3 x 1.5 (1 x 16 A) 
3 x 1.5 (1 x 16 A)

11 Unité intérieure WLW186i-12 E
XCU-HY2 / XCU-SEH, 
tableau secondaire

H07RN-F, 230 V, unité intérieure (monophasé) 
H07RN-F, 400 V, chauffage électrique  
d'appoint (triphasé)

3 x 1.5 (1 x 16 A) 
5 x 2.5 (3 x 16 A)

Composants et types de câbles
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Raccords électriques

Unité extérieure WLW MB-5/7 AR
XCU HP (boîtier de raccordement)

Unité intérieure WLW186i-12 E 
BC400 XCU HY (boîtier de raccordement)

Kit de circuit de chauffage HSM 25/6 – MM100

Unité intérieure WLW186i-12 E – BC400 XCU SEH (boîtier de raccordement)

RC220

WLW MB AR

WLW186i-12 E

400 V 230 V 230 V

PW2PC1

VC1 PC1 TC1MC1
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1   CAN-Bus (pour unité extérieure)

2   T1 Sonde de température extérieure

3   TW1 Sonde de température du ballon

4   EMS-Bus (pour MM100)

5   EMS-Bus (pour RC220)

6   MD1 Sonde de condensation (mode refroidissement)

7   MC1 Régul. de température (circuit de chauf. au sol)

8   Raccordement de l'unité extérieure (230 V, 1N)

9   Chauffage à condensation (230 V, 3N, en option)

10   Raccord. de l'unité intérieure (chauffage électrique 
d'appoint, 400 V, 3N)

11   Raccordement de l'unité intérieure (230 V, 1N)

12   Raccordement du module MM100 (230 V, 1N)

13   Raccord. PC1 (pompe du circuit de chauffage, 
1er circuit de chauffage)

14   Raccordement PW2 (pompe de circulation)

15   Raccordement PC1, 2e circuit de chauffage

16   Raccord. VC1, mélangeur pour 2e circuit de chauffage

17   Raccord. TC1, sonde de température de départ 
2e circuit de chauffage

CAN-Bus

230 V

230 V

10 11 12 13 14

10  Entrée 400 V	 L1, L2, L3, N, 1PE

11  Entrée 230 V	 1L, 1N, 2PE

12  Sortie 230 V	 2L, 2N, 3PE

13  PC1	 Pompe du circuit de chauffage  

3N, 4PE, 1SL

14  PW2	Pompe de circulation     4N, 5PE, 2SL
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4

5

6

Accessoires.

Gestionnaire d'énergie MyEnergyMaster
	■ Pour une mise en réseau efficace entre  
photovoltaïque et pompe à chaleur
	■ Compatible avec tout onduleur courant
	■ Augmentation de la consommation  
d'électricité propre
	■ Indépendance accrue vis-à-vis des  
fournisseurs d'énergie
	■ Visualisation des flux d'énergie et de la  
consommation du ménage
	■ Une plus grande autonomie avec un  
stockage sur batterie
	■ Avec jusqu'à 70 % d'autosuffisance en  
cas d'intégration d'un système de stockage  
par batterie

Module photovoltaïque

Unité extérieure Logatherm WLW166i AR

Unité int. Logatherm WLW166i-10/14

4

5

66

Une plus grande  

autonomie : 

jusqu'à  

70 % d'auto- 

nomie

Buderus App MyEnergyMaster
	■ L'App MyEnergyMaster fait partie  
intégrante du gestionnaire d'énergie
	■ Pilotage intelligent de la pompe à chaleur 
(en option)
	■ Adaptation parfaite de la chaleur de chauf-
fage produite et de l'eau chaude sanitaire à 
la production du photovoltaïque
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7

8

9

Smart Home
	■ Adaptation aux conditions qui changent en 
permanence grâce à la communication des 
appareils en réseau 
	■ Des produits ingénieux pour le confort  
thermique ambiant, la sécurité, l'éclairage  
et le ménage
	■ Davantage de confort

Télécommande Twist

Smart Home Controller

Caméra d'extérieur Eyes

7

8

9

Bosch App Smart Home
avec l'application intégrée 
MyEnergyMaster.
Relie les deux univers pour 
plus d'indépendance et de 
sécurité.

Sécurité
	■ Caméra int. et ext.
	■ Contact porte/fenêtre
	■ Détecteur de mouvement
	■ Détecteur de fumée
	■ Commande de stores
	■ Commande de lumière
	■ Connecteur intermédiaire

Climat
	■ Thermostats d'ambiance
	■ Chauffage central
	■ Twinguard

Gestionnaire d'énergie
	■ Photovoltaïque
	■ Gestionnaire d'énergie 
Buderus

Commande
	■ Télécommande Twist
	■ Interrupteur universel

Nos partenaires :



Mise en service.
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Service après-vente Buderus.
Le service après-vente de Buderus assure la mise en service et fournit 
un conseil compétent et approfondi sur les recommandations d'entretien 
Buderus pour votre système de pompe à chaleur.

Pour solliciter la mise en service, appelez le 0844 111 666 ou
écrivez un e-mail à savcrissier@buderus.ch



Service après-vente.
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Votre partenaire, également en matière de chauffage.
Le service est une priorité chez Buderus. Vous bénéficiez d'un 
conseil compétent et de prestations étendues dans le domaine  
de la technique de chauffage. Qu'il s'agisse d'une nouvelle  
installation, d'une transformation ou d'une extension, Buderus  
vous accompagne dans le choix de l'installation de chauffage,  
la pose d'une installation solaire ou photovoltaïque, la mise en 
service ainsi que pour tous les travaux d'entretien et de réparation 
qui pourraient survenir.

Service Buderus.
Compétent. Fiable. Personnalisé.
Plus de 100 techniciens et techniciennes de service qualifiés  
quotidiennement à votre service.

	■ Réseau de vente et de service dans toute la Suisse
	■ Compétence de conseil de premier ordre
	■ Service après-vente fiable
	■ Des pièces de rechange disponibles dans les meilleurs délais
	■ Mise en service et montage
	■ Service de réparation et de maintenance
	■ Contrats de maintenance

Téléphone : 	 0844 111 666 
E-mail : 		 savcrissier@buderus.ch



Heating systems
with a future.

Heating systems
with a future.

www.buderus.ch

Heating systems
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8737807365 – 2023/10
Sous réserve de modificationstechniques.

Siège principal
Bosch Thermotechnik AG
Netzibodenstrasse 36
4133 Pratteln 

Tél. : 061 816 10 10 
info@buderus.ch

Centres régionaux :

8957 Spreitenbach 
Industriestrasse 130
Tél. : 0844 000 666
spreitenbach@buderus.ch

1023 Crissier 
Route du Bois-Genoud 8
Tél. : 0844 000 666
crissier@buderus.ch

Bureaux de vente :

3904 Naters 
Furkastrasse 64
Tél. : 027 924 64 90
naters@buderus.ch

1227 Les Acacias 
Route des Jeunes 5 
Tél. : 022 343 34 07
geneve@buderus.ch

6802 Rivera 
Via Cantonale 57
Tel. : 091 605 59 41
ticino@buderus.ch

Centres de service-après-vente : 

6312 Steinhausen 
Sennweidstrasse 43
Tél. : 0844 111 666
steinhausen@buderus.ch

1023 Crissier 
Route du Bois-Genoud 8
Tél. : 0844 111 666
savcrissier@buderus.ch

6802 Rivera
Via Cantonale 57
Tel. : 0844 111 666
servizioticino@buderus.ch

Recherche de partenaires
spécialisés chauffagiste


